
   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun., Mar. y Jue: 9:00 a.m. - 2:00 p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 
Vier: 9:00 a.m. -  12:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Misas 

Blessed Trinity 
Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier      7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda escolar) 

Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James    
Mauback, Stephen Floyd y   
Rodulfo Reverol 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org                                             

Vicki Cleary - Parish Bookkeeper                                   x3228 
vcleary@blessedtrinity.org 

Ana Vanegas -Dir of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de Blessed Trinity 
Catholic Church.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 

Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Cristian Soto                 813-481-5880  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores                                    Bessy Ortíz                     305-772-7115 
para el Boletín 
 
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque  

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

Reunión Mensual de Padre Zbigniew  con los coordinadores de los Ministerios  

Será el 4 de noviembre a las 7:00 p.m.  

en el Edificio King of Kings.  

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



Lecturas del próximo  domingo  
3 de noviembre:

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

Blessed Trinity: Todos los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa a las 6:30 p.m. 
La Guadalupana: Todos los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m. 
       Jóvenes Guadalupanos -  Primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
Christ the King:  Todos los primeros sábados del mes, después de la Santa Misa. 

Adoración Perpetua 
Necesitamos cubrir las siguientes horas: 

Domingo: 2:00 am - 3:00 am 

Domingo 3:00 am—4:00 am 

Domingo: 9:00 am—10:00 am 
Martes: 1:00 am - 2:00 am 

Jueves:  3:00 am –4:00 am 

Necesidades Para las Recepciones Funerales 
     ¡Llamando a todos los panaderos! Nuestro congelador para las recepciones de duelos se está quedando 
sin productos horneados, por lo que pedimos que nos ayude a rellenar nuestro congelador.  
     Agradecemos especialmente las galletas,  bizcochos,  brownies, coffee cakes y cualquier artículo de  
panadería comprados en tiendas, como los pasteles (bizcochos) de zanahoria, o de chocolate de Publix.  
Por favor, traiga sus donaciones a la oficina de la iglesia para que las pongan en nuestro congelador. 
¡Gracias! 

Deuteronomio 6: 2 - 6 

Hebreos 7: 23 - 28 

Marcos 12: 28b - 34 

 
 

Corresponsabilidad y vida pública:  
llevando las Buenas Nuevas a toda la creación en 2024 

 

     Con las elecciones presidenciales de 2024 a la vuelta de la esquina, es más importante que nunca que los     
católicos maduros sean conscientes de sus responsabilidades de ejercer una buena administración sobre sus  
vecindarios, comunidades y sociedad mediante la participación en la vida pública de nuestro país. 
     Jesús dijo que nosotros, sus discípulos, somos la luz del mundo. No debemos esconder esa luz debajo de una 
canasta (véase Mateo 5:16) o en la privacidad de nuestro hogar o en el edificio de una iglesia. Debemos dejarla 
brillar para que todos los hombres y mujeres puedan verla. Los corresponsables entienden que vivir su fe en la 
vida pública es parte de su responsabilidad de ir al mundo y proclamar el Evangelio a toda la creación (Marcos 
16:15); y que su relación con Jesucristo y su deseo de agradarle deben informar todas sus decisiones morales, 
incluso     cómo participan en la vida pública y cómo votan. 
     ¿Cómo deben ejercer los corresponsables sus responsabilidades como ciudadanos? Una forma, por supues-
to, es informarse de los temas políticos del día y votar. Votar es literalmente lo menos que uno puede hacer para    
promover los valores del Evangelio en nuestras comunidades, estado y nación. 
     A los corresponsables no les falta esta área vital de su mayordomía. Las enseñanzas de la iglesia nos ayudan a 
comprender nuestra responsabilidad de tomar decisiones informadas sobre los asuntos que preocupan a nues-
tra sociedad y al mundo, especialmente en lo que se refiere a la paz y la justicia y a los más vulnerables de nues-
tros hermanos y hermanas. 
     Los corresponsables se comprometen a la oración, a la reflexión y al debate, entre otros en su comunidad de 
fe, sobre cómo llevar el Evangelio a la vida pública. Creen en la formación continua de la conciencia y la conver-
sión, toman en serio las enseñanzas de la iglesia y se mantienen informados sobre los temas políticos del día. 
Los delegados también se esfuerzan por tomar decisiones prudentes, votar y animar a otros a votar. Estos son 
solo algunas de las formas en que los corresponsables pueden ayudar a llevar las Buenas Nuevas a toda la crea-
ción. 

NUEVOS ESTUDIANTES AL TRINITY CATHOLIC HIGH SCHOOL 
Reserve la fecha y planee asistir al 

24to Anual 

Puertas Abiertas (Open House) de 

Trinity Catholic High School 
Domingo 3 de noviembre de 2024 

1:00 pm – 3:00 pm 
Venga y conozca nuestros Institutos Célticos y 

Programas académicos, reconocidos nacionalmente. 
Pase la tarde con nuestros maestros, miembros de la administración, 

Entrenadores de atletas y Equipos de orientación. 
¡Esperamos darle una bienvenida a su estudiante y familia! 

 

 

HORARIO DEL DÍA DE TODOS LOS SANTOS 
En Inglés: Vigilia, Octubre 31: 5:30pm. Viernes, Noviembre 1: 7:10am, 8:15am, 10am, 12:10pm,  5:30pm 

En Español: 7pm 
HORARIO DEL DÍA DE LOS DIFUNTOS 

En Inglés: Sábado 2 de noviembre: 8am, 10am, 12 (mediodía) 
MISAS EN EL CEMENTERIO 

El domingo 3 de noviembre a las 2:30 p.m. en nuestros tres cementerios locales (Highlands, Forest Lawn,         
Good Shepherd) se celebrarán misas en memoria de nuestros familiares y amigos que han fallecido.  

CENA DE AGRADECIMIENTO A LA CORRESONSABILIDAD CRISTIANA 

 

Nuestra Cena Anual de Agradecimiento será el 17 de noviembre en el salón Parroquial a las 6:00 pm. Esta 
cena es gratis para las familias de la corresponsabilidad cristiana que están registradas en nuestra        
parroquia y que donan de su tiempo, talento y tesoro.  Hay una sola regla:  favor de obtener el boleto por        
adelantado durante las misas de los fines de semana del 26/27 y el 2/3 de noviembre.  Si tienen dudas 
favor de llamar a la oficina hispana o a Jim Rodd al 352-208-1960. 

 A nivel mundial, el mes de Octubre se considera  como el mes rosa porque es 
dedicado a crear conciencia y sensibilización sobre el cáncer de mama, el tipo de     

cáncer más común y la principal causa de mortalidad en mujeres en todo el mundo.  
Si eres mujer entre las edades de 50 a 65 años y NO cuentas con un seguro médico o 

tienes bajos, podrías calificar para una mamografía gratis.  
Para programar una cita con el doctor y solicitar una orden de mamografía llama a la 

Clínica La Guadalupana al 352-509-6996.  



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las  9:00 p.m. en el edificio King of Kings 

 

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al  352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
Miércoles a las 7:00 p.m. en el edificio  

King of Kings. 

 

Contacto: Félix Reyes  al 708-427-5672 

Grupos de Emaús 

Hombres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  
Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

 

Mujeres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

Caballeros de Colón 
El tercer miércoles de cada mes a las 6:00 p.m. en el    

edificio de los Caballeros de Colón. 
Alex Arroyo al 352-304-3182 

Cursillos de Cristiandad 
Los primeros y terceros sábados de cada mes a las 

9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 

 

Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración            
Discípulos de Emaús 

 

Los jueves en el Community Center después de la  
misa hispana de las 6:30 p.m. 

 

Contacto: Yolanda Díaz al 352-208-5116 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m. en el Salón Santa Rosa en el Edificio King of Kings. 

Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

¡FELICIDADES A LOS GANADORES DE LA RIFA DEL FESTIVAL HISPANO DEL DOMIINGO 20 DE OCTUBRE! 

Primer Premio: Televisor 70”, Heriberto Chávez 

Segundo Premio: Entradas a Universal Studios, Arsenio Báez 

Tercer Premio: Reloj Apple, Roberto Madris 

Renovando Nuestros Compromisos 
El difunto arzobispo de Seattle, Thomas Murphy, dijo, “La corresponsabilidad cristiana es la capacidad 
de compartir los dones de vida, el tiempo, los talentos y los recursos con otros, sin ataduras ni condicio-
nes.” Nuestra misión en Blessed Trinity está centrada en esa gran verdad. Creemos que nuestro tiempo, 
talentos y tesoros son regalos de Dios para ser usados en las necesidades de nuestra comunidad, espe-
cialmente los más necesitados. Por eso cada año renovamos nuestro compromiso 
con Dios. 
Todas las personas registradas en Blessed Trinity deben haber recibido el librito por 
correos, donde aparecen las oportunidades de servir y participar en los ministerios 
de nuestra parroquia. Les pedimos que lean y oren en familia para comprender a 
qué estamos llamados. Dentro del librito hay dos formularios que deben completar, 
uno donde aparecen todos los ministerios y ustedes pueden marcar los que ya per-
tenece y/o a los que le gustaría pertenecer. El otro formulario es su  compromiso de 
ofrenda semanal. Ya completadas, usted remueve la copia amarilla y se queda con 
ella; la copia blanca debe traerla a la iglesia el día 17 de noviembre donde se reno-
varán nuestros compromisos con Dios. Si tienen dudas y necesitan información, 
favor de comunicarse con: Migdalia Crespo al 352-895-8671 o llamar a la Oficina 
del Ministerio Hispano al 352-629-8092 ext. 3380. 

 

O R RE S P O N S A� � L � D AD   
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CORRESPONSA�LES DE LA SEMANA 
Las personas que donaron su tiempo, talento y tesoro para hacer que el Festival Hispano 

 resultara un éxito. 
¡Gracias por ser  buenos corresponsables Cristianos! 

C  

       En nuestro Salmo hoy: "El Señor ha hecho grandes cosas por nosotros; estamos llenos de         
alegría", da luz a nuestra gloriosa lectura del Evangelio sobre la curación del ciego Bartimeo. 
      Podemos aprender mucho de Bartimeo cuando se trata de nuestras propias relaciones           
personales con Jesús. Muchos de nosotros luchamos contra algo que necesitamos sanar:           
ceguera física, enfermedad, adicción, malos hábitos, ira, el pecado. En nuestra debilidad, 
¿clamamos confiadamente a Jesús sabiendo que Él nos ayudará? 
       A menudo comenzamos a hacerlo, pero luego una voz en nuestros pensamientos nos dice que 
dudemos y nos anima a dejar de intentarlo, como la multitud en nuestro Evangelio. Aunque esa 
voz es persistente y fuerte, estamos llamados a clamar aún más. Si Jesús puede oír una voz en una 
multitud de muchas, entonces Él puede oír nuestra oración directa a Él en nuestros corazones. 
      Nuestro relato evangélico se cierra con el momento milagroso en que Bartimeo es curado. La 
conversación con Jesús fue sencilla. Jesús le preguntó a Bartimeo qué le gustaría que hiciera. Este 
hombre, ciego durante quién sabe cuántos años, deseaba la vista. Jesús respondió: "Vete por tu 
camino; Tu fe te ha salvado". Fue sanado y continuó siguiendo a Cristo.  
     No había mucho que Bartimeo tuviera que hacer para sanar. Todo 
lo que necesitaba era su fe indudable.  
      Sea lo que sea con lo que estemos luchando en esta vida, lo  úni-
co que Jesús nos pide es que tengamos fe en Él. Como  resultado, 
permaneceremos firmes en nuestra relación con Cristo y tendremos 
la fuerza para seguir adelante. Y aunque no seamos   sanados en es-
ta vida, Jesús aún  escucha nuestros confiados  clamores. Y a través 
de nuestra fe seguramente seremos sanados en el venidero.   

Después de curar al ciego en el Evangelio de hoy, Jesús le dijo que se fuera, que se pusiera en ca-
mino. Pero el hombre decidió seguir a Jesús. Ser un discípulo de Jesús es una elección. El estilo de 
vida de la corresponsabilidad también implica una elección, de hecho, muchas elecciones. Elegi-
mos seragradecidos, elegimos vivir generosamente y elegimos confiar en que Dios siempre pro-
veerá nuestras necesidades. Estas son tres opciones fundamentales para el estilo de vida de la 
corresponsabilidad. ¿Qué decisiones tomaremos esta semana que den testimonio de nuestra de-
cisión de seguir a Cristo?   

 

Jose Angel Galvis 

NUEVOS M�EM�ROS DE LA PARROQU�A BAUT�ZOS 


